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Ein sonniger Tag?  
Dann raus an die frische Luft!

Denn wunderbar wohnen lässt es sich 
nicht nur in geschlossenen Räumen. 
Richten Sie sich mit FREILICHT, unserer 
vielfältigen OUTDOOR-Kollektion, einen 
herrlichen Platz unter freiem Himmel ein.

Die modernen, hochwertigen Möbel 
bieten viel Komfort und sind zugleich 
robust und wetterfest. Zur Wahl stehen 
u. a. attraktive Tischgruppen, ein 
Sonnenbett mit großzügiger Liegefläche, 
eine gemütliche Lounge-Garnitur und 
strapazierfähige OUTDOOR-Teppiche – 
aber schauen Sie selbst …

A sunny day?
Then get out into the fresh air!

Because beautiful surroundings do not 
require enclosed spaces. Create a beautiful 
space under the open sky with FREILICHT, 
our diverse OUTDOOR collection.

This modern, high-quality furniture offers 
lots of comfort and is robust and weather- 
proof at the same time. Choose from 
attractive table groups, a sunbed with 
a generous lying surface, a cosy lounge 
suite and hard-wearing OUTDOOR 
carpets – but see for yourself …

Musterring ist eine 
gute Wahl, wenn es 
um Qualität geht.

Musterring is a good 
choice when it comes 
to quality.
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FREILICHT Schweden | Stockholm

Schalenstühle Stockholm
G471-062-032 (white)
G471-062-037 (pastel green)
G471-062-038 (pastel blue)
G471-062-039 (grey, große Abb. | big picture)
ca. B 64, H 78, SH 46, AH 66, T 57, ST 43 cm,
Sitzschale Kunststoff, Stativfuß, drehbar, Teak massiv

Shell chairs Stockholm
approx. W 64, H 78, SH 46, AH 66, D 57, SD 43 cm,
plastic seat shell, swivelling quadpod base in solid teak

Tisch Schweden, 
ca. 200 x 95, H 76 cm,
Teak massiv, natur, mit Facettenkante,
Gestell: Aluminium pulverbeschichtet, anthrazit

Table Schweden, 
approx. 200 x 95, H 76 cm,
natural solid teak with bevelled edge, 
frame: anthracite powder-coated aluminium

Platz nehmen und das schöne Wetter 
genießen! 
Moderne Schalenstühle in hellen Farben 
gruppieren sich bei diesem schicken Ensemble 
um einen soliden Tisch mit massiver Teakholz-
Platte. Der hohe Gehalt an natürlichen Ölen 
macht das Holz besonders witterungsbeständig. 
Auch das Stativgestell der Stühle besteht aus 
massivem Teakholz. Das Tischgestell bringt mit 
anthrazitfarbenem Aluminium ein weiteres 
attraktives Material ins Spiel und unterstreicht 
den hochwertigen Charakter der Sitzgruppe.

 	 �Schweden 
– Schlichte, moderne Tischgruppe

	 – Hochwertiger, massiver Tisch
	 – �Tischplatte aus Teak massiv, natur 

(hält mit ihrem hohen Gehalt an natür-
lichen Ölen auch schlechtem Wetter stand)

	 – Gestell: Aluminium anthrazit
	 – Länge 200 cm

 	 �Stockholm
	 – �Schalenstühle in den Farben White, 

Pastel Green, Pastel Blue und Grey
	 – Gestell: Stativfuß aus Teak massiv

Take a seat and enjoy the lovely weather!
With this chic ensemble, modern shell chairs 
in bright colours are grouped around a sturdy 
table with a solid teak top. Its high levels 
of natural oils make this wood particularly 
weatherproof. The chairs’ quadpod frame 
is made of solid teak, too. With anthracite- 
coloured aluminium, the table frame brings 
another attractive material into play, under-
scoring the high-quality character of the 
seating group.

 	 Schweden 
	 – Plain, modern table group
	 – High-quality, solid table
	 – �Table top made of natural solid teak 

(with its high levels of natural oils, 
it can even withstand inclement weather)

	 – Frame: anthracite-coloured aluminium 
	 – Length 200 cm

 	� Stockholm 
– �Shell chairs in white, pastel green, 

pastel blue and grey
	 – Frame: quadpod base in solid teak

INFORMATION DETAILS
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FREILICHT Belgien | Brüssel

Armlehnstühle Brüssel, 
ca. B 64, H 91, SH 46, AH 64, T 57, ST 45 cm, 
Sitz und Rücken: Textilene silbergrau, Vierfuß, 
Edelstahl gebürstet mit Armlehnauflage in Schwarz 
oder Teak massiv

Carvers Brüssel, 
approx. W 64, H 91, SH 46, AH 64, D 57, SD 45 cm,
seat and back: silver grey Textilene, four-leg, 
brushed stainless steel with armrest pad in black  
or solid teak

Sitzvergnügen unter freiem Himmel!  
Tisch und Stühle sind bei dieser eleganten 
Essgruppe mit einem hochwertigen Gestell aus 
Edelstahl versehen. Die solide Tischplatte aus 
widerstandsfähigem HPL trotzt auch schlechten 
Wetterlagen. Erhältlich ist sie in einer trendge-
rechten Beton-, Granit- oder Zementoptik. 
Die Stühle sind mit Textilene in Silbergrau 
bezogen – einem stark belastbaren, schnell-
trocknenden Material, das sich perfekt für den 
Außenbereich eignet. Außerdem verfügen sie 
über eine Armauflage in Schwarz oder Teak.

 	 �Belgien 
– �Tischplatte aus widerstandsfähigem HPL, 

erhältlich in Beton-, Granit- oder Zement-
optik mit Facettenkante

	 – Gestell Edelstahl
	 – Länge 200 cm

 	 ��Brüssel 
– Stühle sind stapelbar

	 – �Bezug mit luftigem, schnelltrocknendem 
Textilene in Silbergrau

	 – Gestell passend zum Tisch in Edelstahl
	 – �Armauflage wahlweise in Schwarz oder 

Teak

Seating pleasure beneath the open sky! 
With this elegant dining suite, the table and 
chairs are equipped with a high-quality stain-
less-steel frame. The sturdy table top made 
of durable HPL will also withstand inclement 
weather. It is available in a trendy concrete, 
granite or cement look. The chairs are covered 
with Textilene in silver grey – a very sturdy, 
quick-drying material that is perfectly suited 
for outdoor use. They also feature an armrest 
in black or teak.

 	 �Belgien 
– �Table top made of durable HPL, available 

in a concrete, granite or cement look with 
bevelled edge

	 – Frame in stainless steel 
	 – Length 200 cm

 	 �Brüssel 
– Chairs are stackable 
– �Cover with airy, quick-drying Textilene in 

silver grey
	 – Frame to match the table in stainless steel
	 – �Armrest optionally available in black 

or teak

INFORMATION DETAILS

Schick und komfortabel –
unser neues Esszimmer 
unter freiem Himmel!

Chic and comfortable – 
our new outdoor dining 
room!

Tisch Belgien, 
ca. 200 x 95, H 76 cm, 
HPL 007 Zementoptik 
mit Facettenkante, 
Gestell: Edelstahl gebürstet

Table Belgien, 
approx. 200 x 95, H 76 cm, 
HPL 007 cement look with 
bevelled edge, frame: 
brushed stainless steel
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FREILICHT Schweden | HELMOND

FREILICHT Belgien | HELMOND

OUTDOOR

360° 360°

Tisch Schweden, ca. 200 x 95, H 76 cm; Teak massiv, natur, mit 
Facettenkante; Gestell: Aluminium pulverbeschichtet, anthrazit

Stuhl 6702 aus dem Musterring Programm HELMOND, 
Sitz und Rücken: Kunstgeflecht in Onyxschwarz; Rundrohrgestell 
pulverbeschichtet, schwarz; Dreh-Moover-Funktion, ca. B 52, H 91, 
SH 50, T 58, ST 47 cm

Stuhl mit offener Armlehne 6722 (wie Stuhl 6702), ca. B 55, H 91, 
SH 50, T 58, ST 47 cm

Outdoor-Teppich NORDIC in 688 beige-mix, ca. 200 x 300 cm

Table Schweden, approx. 200 x 95, H 76 cm; natural solid teak, 
with bevelled edge; frame: anthracite powder-coated aluminium

Chair 6702 from the Musterring programme HELMOND, 
seat and back: artificial weave in onyx black; circular tube frame 
powder coated in black; Swivel-Moover function, approx. W 52, 
H 91, SH 50, D 58, SD 47 cm

Chair with open armrest 6722 (as chair 6702), approx. W 55, H 91, 
SH 50, D 58, SD 47 cm

Outdoor carpet NORDIC in 688 beige mix, approx. 200 x 300 cm

Szenarium wie oben mit Tisch Belgien, 
ca. 200 x 95, H 76 cm, HPL 007 Zementoptik, 
Facettenkante, Gestell: Edelstahl gebürstet; 
Stühle HELMOND mit Kunstgeflecht in  
Macciato, Gestell in Edelstahl matt

Scenario as above with table Belgien, 
approx. 200 x 95, H 76 cm, HPL 007 cement 
look, bevelled edge, frame: brushed stainless 
steel; chairs HELMOND with artificial weave 
in macchiato, frame in matt stainless steel

 FREILICHT + HELMOND =
Erstklassige Zusammenstellung
First-class composition
Die FREILICHT-Tische lassen sich hervorragend mit den 
Kunstgeflecht-Stühlen aus unserem Programm HELMOND 
kombinieren. Die bestens für Außeneinsätze geeigneten Stühle sind 
mit der patentierten Dreh-Moover-Funktion (inklusive Rückholfeder) 
versehen, wodurch sich die Sitze um 360° drehen sowie sanft vor- 
und zurückneigen lassen. Das Rundrohrgestell ist in Edelstahl matt 
erhältlich – oder pulverbeschichtet in Schwarz, Schoko oder Anthrazit. 
Auch für Sitz und Rücken stehen attraktive Farben zur Wahl.

FREILICHT tables combine perfectly with the artificial weave 
chairs from our HELMOND range. Superbly suited for outdoor use, 
these chairs are equipped with the patented Swivel-Moover function 
(including return spring) that allows the seats to rotate 360° and gently 
tilt forward and back. The circular tube frame is available in matt stainless 
steel – or powder coated in black, choc or anthracite. The seat and back 
are also available in attractive colours.

Kombination | combination
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FREILICHT France | Paris
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GRACE

LUNA

OUTDOOR

Hochwertige Essgruppe, bei der alle 
Elemente eine harmonische Einheit bilden. 
Die Tischplatte aus HPL beeindruckt durch eine 
formschöne Facettenkante. Das Untergestell 
aus geöltem Teakholz passt optisch perfekt zu 
den Stuhlgestellen und Armlehnen. Auch die 
schicken LED-OUTDOOR-Leuchten fügen sich 
harmonisch in das Gesamtbild ein. Die Stühle 
sind mit silbergrauem Batyline bezogen, einem 
leichten und zugleich äußerst robusten textilen 
Gewebe. Ein weiteres Plus: Sie sind problemlos 
stapelbar.

 	 �France 
– �Tischplatte aus widerstandsfähigem HPL, 

erhältlich in Beton-, Granit- oder Zement-
optik mit Facettenkante

	 – �Gestell: geöltes Teakholz
	 – �Tischgrößen: 180, 200 oder 220 x 100 cm

 	 �Paris
	 – �Stühle sind stapelbar
	 – Bezug aus Batyline® in Silbergrau
	 – �Gestell und Armlehnen passend zum Tisch 

aus Teak
	 – Sitzhöhe 46 cm

High-quality dining suite in which all 
elements form a harmonious unit. 
The table top made of HPL is impressive for 
its beautifully shaped bevelled edge. The base 
frame in oiled teak is a perfect visual fit with 
the chair frames and armrests. The chic LED 
OUTDOOR lights also blend in harmoniously 
with the overall picture. The chairs are covered 
with silver-grey Batyline, a lightweight yet 
extremely robust textile fabric. Another benefit: 
they are easily stackable.

 	� France 
– �Table top made of durable HPL, available 

in a concrete, granite or cement look with 
bevelled edge

	 – Frame: oiled teak
	 – Table sizes: 180, 200 or 220 x 100 cm

 	� Paris
	 – Chairs are stackable 
	 – Batyline® cover in silver grey
	 – �Frame and armrests to match the table in 

teak
	 – Seat height 46 cm

INFORMATION DETAILS

Stimmungsvolles Licht für drinnen und draußen bietet 
unsere Musterring Leuchtenkollektion. 

Ob groß oder klein, schwarz oder weiß – die stufen-
los dimmbare LED-Laterne GRACE sorgt mit ihren 
vielen kleinen LED-Birnen, die auf der Unterseite des 
Laternendachs versteckt sind, für besondere Lichter-
lebnisse. Glasscheiben benötigt sie nicht, daher ist sie 
angenehm leicht. Die Schutzart IP65 macht sie sicher 
vor Staub und Regen.

Auch bei unserer LED-Tischleuchte LUNA kann 
durch einen integrierten Dimmer stufenlos zwischen 
verschiedenen Helligkeitsgraden sowie zwischen 
warmem und kühlem Licht gewählt werden. 
Die akkubetriebene Leuchte ist in Weiß, Grün, 
Ozeanblau, Schwarz und Anthrazit erhältlich. 

Atmospheric lighting for indoor and outdoor use 
is provided by our Musterring light collection.

Whether large or small, black or white – the con- 
tinuously dimmable LED lantern, GRACE, with 
its many tiny LED bulbs hidden on the underside of 
the lantern top, provides a special experience of light. 
With no need for panes of glass, it is pleasantly light-
weight. The protection type, IP65, keeps it safe from 
dust and rain.

An integrated dimmer built into our LED table lamp, 
LUNA, offers continuous selection between different 
levels of brightness and warm or cool light. 
The battery-operated light is available in white, green,
ocean blue, black and anthracite.

OUTDOOR-LEUCHTEN
OUTDOOR LIGHTS
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FREILICHT France | Paris

Tisch France, ca. 220 x 100, H 76 cm, Platte: HPL 006 Granitoptik 
mit Facettenkante, Gestell: Teak massiv, geölt

Armlehnstuhl Paris, ca. B 61, H 86, SH 46, AH 65, T 60, ST 46 cm, 
Sitz und Rücken: Batyline® silbergrau, Vierfuß Teak massiv

Laternen GRACE aus der Musterring Leuchtenkollektion

Table France, approx. 220 x 100, H 76 cm, top: HPL 006 granite 
look with bevelled edge, frame: solid teak, oiled

Carver Paris, approx. W 61, H 86, SH 46, AH 65, D 60, SD 46 cm, 
seat and back: silver-grey Batyline®, four-leg in solid teak

GRACE lanterns from the Musterring light collection
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FREILICHT Holland | Amsterdam | Rotterdam

Armlehnstühle Amsterdam, 
ca. B 61, H 94, SH 45, AH 64, T 66, 
ST 46 cm, Sitz Textilene schwarz, 
Rücken Kordelbespannung in Schwarz, 
Blau, Rot, Grün, Vierfuß Aluminium 
pulverbeschichtet, anthrazit, mit Arm-
lehnauflage in Teak massiv

Carvers Amsterdam,
approx. W 61, H 94, SH 45, AH 64,  
D 66, SD 46 cm, seat in black Textilene, 
back with cord cover in black, blue, 
red and green, four-leg, anthracite 
powder-coated aluminium with armrest 
pads in solid teak

Tisch Holland, ca. 220 x 95, H 76 cm
Bank Rotterdam, ca. B 220, H 46, T 40 cm, 
Teak massiv gebürstet mit Baumkante, 
Gestell: Edelstahl pulverbeschichtet anthrazit

Table Holland, approx. 220 x 95, H 76 cm
Bench Rotterdam, approx. W 220, H 46, D 40 cm, 
brushed solid teak with tree edge,
frame: anthracite powder-coated aluminium

Unbeschwert die Sonne genießen: 
Neben Tisch und Stühlen umfasst diese 
Sitzgruppe auch eine praktische Bank. Alle 
Gestelle sind in hochwertigem Edelstahl 
anthrazit ausgeführt. Die Tischplatte und die 
Sitzfläche der Bank bestehen aus massivem, 
gebürstetem Teakholz und sind jeweils mit einer 
dekorativen Baumkante versehen. 

Damit es sich auf den Stühlen besonders 
bequem sitzt, ist der Rücken mit einer beweg-
lichen Kordelbespannung ausgestattet, die in 
Schwarz, Blau, Rot und Grün erhältlich ist – 
auch im Mix! Der gepolsterte Sitz besteht aus 
Textilene schwarz, einem reißfesten und stark 
belastbaren Gewebe.

 	 ���Holland 
– �Natürliche Tischplatte, aus Teak massiv, 

gebürstet, mit Baumkante
	 – Länge 220 oder 280 cm 
 	 – �Gestell aus Edelstahl anthrazit
	 – Zubehör: Schutzabdeckung

 	 �Rotterdam
	 – �Dazu passend erhältlich: Bank mit einer 

Sitzfläche aus Teak massiv, gebürstet, 
ebenfalls mit Baumkante und einem 
Gestell aus Edelstahl anthrazit

	 – �Banklänge 220 oder 280 cm, dadurch 
flexibel für spontanen Besuch

	 – Zubehör: Schutzabdeckung

 	 �Amsterdam
	 – �Stühle sind stapelbar
	 – �Stühle mit einer beweglichen Kordelbe-

spannung im Rücken
	 – �Kordelbespannung in vier Farben 

erhältlich: Schwarz, Blau, Rot und Grün – 
auch super zum Kombinieren!

	 – �Gepolsterter Sitz aus Textilene schwarz
	 – �Gestell aus Aluminium anthrazit

Enjoy the sun without a care:
Along with the table and chairs, this seating 
group also includes a practical bench. All frames 
are made of anthracite-coloured, high-quality 
stainless steel. The table top and the seat area 
of the bench are made of brushed solid teak; 
each has a decorative tree edge.

To make the chairs very comfortable to sit in, 
the backrest is fitted with a flexible cord cover 
that is available in black, blue, red and green – 
they can even be mixed! The upholstered seat 
is made of black Textilene, a tear-proof and very 
sturdy fabric.

 	�� Holland 
– �Natural table top, in brushed solid teak 

with tree edge
	 – Length 220 cm
	 – �Frame made of stainless steel
	 – Accessories: protective cover

 	 Rotterdam
	 – �Available to match: bench with a seat 

made of brushed solid teak – also with 
a tree edge and a frame in anthracite- 
coloured aluminium

	 – �Bench length 220 or 280 cm, making it 
flexible for spontaneous visits

	 – Accessories: protective cover

 	 Amsterdam
	 – Chairs are stackable
	 – �Chairs with a flexible cord cover in the 

back
	 – �Cord cover available in four colours: black, 

blue, red and green – also great for 
combining!

	 – �Upholstered seat in black Textilene
	 – �Frame made of anthracite-coloured 

aluminium

INFORMATION DETAILS
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INFORMATION DETAILS
Eleganz und Gemütlichkeit für den 
OUTDOOR-Bereich.
Eine markante Optik macht die Tischplatte zum 
Hingucker im Garten, und mit ihrer widerstands-
fähigen Oberfläche trotzt sie auch schlechtem 
Wetter. Die Stühle laden zum Wohlfühlen 
ein: Mit ihrer Polsterschale und dem schicken 
Stoffbezug in Canvas Heather anthrazit bieten 
sie ausgezeichneten Sitzkomfort. 
Der Acrylstoff ist besonders wetterbeständig 
und schmutzabweisend, sodass Sie den 
nächsten Regenschauer nicht fürchten müssen. 
Das filigrane Kufengestell aus pulverbeschich-
tetem Eisen verleiht dem Ensemble eine 
moderne Note.

 	 �Spanien 
– �Tischplatte aus widerstandsfähigem HPL, 

erhältlich in Beton-, Granit- oder Zement-
optik mit Facettenkante

	 – 13 mm Bootsform
	 – �Gestell: Flachstahl, Stahl verzinkt, 

pulverbeschichtet anthrazit
	 – Tischgröße: 200 x 100 cm, H 76 cm

 	 �Madrid 
– �Polsterstuhl mit Schale in Canvas 

Heather anthrazit (waterproof)
	 – �Kufengestell Eisen pulverbeschichtet 

anthrazit

Elegance and cosiness for the OUTDOOR 
setting.
A striking look makes the table top an 
eye-catcher in the garden, and its resistant 
finish can withstand inclement weather, too. 
The chairs are an invitation to feel good: 
with their upholstered shell and chic fabric 
cover in anthracite Heather canvas, they offer 
outstanding sitting comfort. With an acrylic 
fabric that is particularly weather-resistant and 
dirt-repelling, you won’t need to worry about 
the next rain shower. The filigree skid frame 
made of powder-coated iron gives the ensemble 
a modern touch.

 	� Spanien 
– �Table top made of durable HPL, available 

in a concrete, granite or cement look with 
bevelled edge

	 – 13 mm boat-shaped
	 – ��Frame: flat steel, galvanised steel, 

powder-coated anthracite
	 – Table size: 200 x 100 cm, H 76 cm

 	� Madrid 
– �Upholstered chair with shell in anthracite 

Heather canvas (waterproof)
	 – �Skid frame in anthracite powder-coated 

iron

Tisch Spanien, ca. 200 x 100, H 76 cm, 
Platte: HPL 007 Zementoptik, Gestell: Flachstahl 
anthrazit

Polsterstuhl Madrid, ca. B 58, H 88, SH 48, 
AH 66, T 60, ST 45 cm, Polsterschale Canvas 
Heather anthrazit, Kufengestell anthrazit

Outdoor-Teppich CAPRI in 424 terra, 
ca. 200 x 300 cm 

Laterne GRACE und Tischleuchte LUNA 
aus der Musterring Leuchtenkollektion

Table Spanien, approx. 200 x 100, H 76 cm, 
top: HPL 007 cement look, frame: anthracite 
flat steel

Upholstered chair, Madrid, approx. W 58, 
H 88, SH 48, AH 66, D 60, SD 45 cm, 
upholstered shell anthracite Heather canvas, 
anthracite skid frame

Outdoor carpet CAPRI in 424 terra, 
approx. 200 x 300 cm

GRACE lantern and LUNA table lamp from the 
Musterring light collection

FREILICHT Spanien | Madrid
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FREILICHT England | Madrid 
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Eine runde, stimmige Sache!
Der stattliche Tisch England, umringt von den 
bequemen Polsterstühlen Madrid – das passt! 
Noch gemütlicher wird’s, wenn ein schicker 
Outdoor-Teppich hinzukommt. Zur Wahl stehen 
nordisch und mediterran inspirierte Optiken.

Tisch England, ca. Ø 140, H 76 cm, Teak massiv, 
Gestell: Stahl pulverbeschichtet, anthrazit

Polsterstuhl Madrid, ca. B 58, H 88, SH 48, 
AH 66, T 60, ST 45 cm, Polsterschale Canvas 
Heather anthrazit, Kufengestell anthrazit

Outdoor-Teppiche NORDIC in 688 beige-mix 
und CAPRI in 450 gold, je ca. Ø 240 cm

Laternen GRACE aus der Musterring 
Leuchtenkollektion

A round, coherent thing!
The stately England table, surrounded by 
comfortable Madrid upholstered chairs – quite 
suitable! It gets even cosier when a chic outdoor 
carpet is added to the mix. Choose from Nordic- 
and Mediterranean-inspired looks.

Table England, approx. Ø 140, H 76 cm, solid teak, 
frame: anthracite powder-coated steel

Upholstered chair, Madrid, approx. W 58, H 88, 
SH 48, AH 66, D 60, SD 45 cm, upholstered shell 
anthracite Heather canvas, anthracite skid frame

Outdoor carpets NORDIC in 688 mixed beige and 
CAPRI in 450 gold, each approx. Ø 240 cm

GRACE lanterns from the Musterring light collection

Hier geht jetzt die Sonne auf!
This is now where the sun rises!
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FREILICHT England | London

Gesellige Stunden im Freien:  
Dieser runde Tisch mit seinem extravaganten 
Stahlgestell eignet sich für Skatrunden genauso 
wie für ungezwungene Unterhaltungen. Die 
hochwertige Platte besteht aus Teak massiv. 
Verfügbar sind zwei Durchmessergrößen. Ergänzt 
wird der Tisch durch elegante Armlehnstühle 
mit grauer Kordelflechtung in geknoteter 
Rautenoptik. Die Stuhlbeine aus Aluminium sind 
passend zum Tischgestell pulverbeschichtet in 
Anthrazit ausgeführt.

 	 �England
	 – �Optischer Hingucker: runder Tisch für 

gesellige Stunden
	 – �Hochwertige Platte aus Teak massiv, geölt, 

gebürstet oder recycelt
	 – �In zwei Größen erhältlich: Durchmesser 

140 und 160 cm
	 – �Gestell aus Stahl pulverbeschichtet anthrazit

 	 �London
	 – �Armlehnstuhl mit grauer Kordelflechtung, 

in geknoteter Rautenoptik 
	 – �Inklusive Sitzkissen aus wasserabweisendem 

Bezugsstoff Sunproof
	 – �Rückenkissen (auf Wunsch, gegen 

Mehrpreis)
	 – Gestellfarbe passend zum Tischgestell

Socialising outdoors:  
This round table with its luxurious steel frame is 
ideal for card games as well as casual conversa-
tions. The high-quality table top consists of solid 
teak. There are two diameters to choose from. 
The table is complemented by elegant carvers 
with grey cord braiding in knotted diamond 
look. The chair legs made of aluminium are 
designed to match the table frame, both 
powder-coated in anthracite.

 	 England 
	 – �An eye-catcher: round table for socialising
	 – �High-quality table top made of brushed 

and oiled solid teak or recycled teak
	 – �Available in two sizes: diameter 140 and 

160 cm
	 – �Frame made of anthracite powder-coated 

steel

 	 London
	 – �Carver with grey cord braiding, 

in a knotted diamond look
	 – �Including seat cushions made of water- 

repellent cover fabric Sunproof
	 – �Back cushions (on request, for a sur- 

charge)
	 – Frame colour to match the table frame

INFORMATION DETAILS

Table England, approx. Ø 140, 
H 76 cm, solid teak, frame: anthracite 
powder-coated steel

Carver London, approx. W 64, H 83, 
SH 47, AH 68, D 61, SD 43 cm,
back and armrest: cord braiding, 
grey, knotted, seat: strap suspension 
including seat pad Praia 090, frame: 
four-leg, anthracite powder-coated 
aluminium

Tisch England, ca. Ø 140, H 76 cm, 
Teak massiv, Gestell: Stahl pulverbe-
schichtet, anthrazit

Armlehnstuhl London, ca. B 64, 
H 83, SH 47, AH 68, T 61, ST 43 cm, 
Rücken und Armlehne: Kordelflech-
tung grau, geknotet, Sitz: Gurtfede-
rung inklusive Sitzkissen Praia 090, 
Gestell: Vierfuß, Aluminium pulver- 
beschichtet, anthrazit

Ebenfalls eine ge- 
lungene Kombination: 
Tisch England mit 
Stühlen Stockholm

Another successful
combination:
table England with 
chairs Stockholm
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FREILICHT Ibiza | Formentera 
Der Sommer kann kommen! 
Mit seiner großzügigen Liegefläche bietet dieses raffinierte 
Sonnenbett locker Platz für zwei Personen. Die geknotete 
Kordelflechtung in Grau passt perfekt zum Gestell aus 
Aluminium anthrazit. Und falls unverhofft Regenwolken 
aufziehen? Kein Problem: Die Sitz- und Rückenkissen sind 
mit einem wasserabweisenden Stoff bezogen und äußerst 
formstabil. Als praktische Ergänzung zum Bett sind außerdem 
zwei Beistelltische mit grauer Kordelbespannung und Alumi-
niumgestell verfügbar.

Let the summer begin! 
With its generous lying surface, this sophisticated sunbed 
can comfortably accommodate two people. The knotted 
cord braiding in grey fits perfectly with the frame in 
anthracite-coloured aluminium. And if rain clouds should 
unexpectedly appear? No problem: the seat and back 
cushions are covered with a water-repellent fabric and are 
extremely dimensionally stable. Two occasional tables with 
grey cord cover and aluminium frame are also available as a 
practical addition to the sunbed.

 	 �Ibiza – Sonnenbett
	 – �Sonnenbett mit geknoteter 

Kordelflechtung in Grau, 
Gestell aus Aluminium anthrazit, 
ca. B 149 x T 156 x H 86 cm

	 – �Inklusive Sitz- und Rückenkissen, 
Stoff Praia (wasserabweisend) / 
Quick Dry Foam (schnelltrocknend, 
formstabil und extrem haltbar)

 	 Formentera
	 – �Beistelltische Formentera mit grauer 

Kordelbespannung und Gestell aus 
Aluminium anthrazit, passend zum 
Sonnenbett, ca. Ø 43, H 46 cm bzw.   
Ø 36, H 42 cm

 	 Ibiza – sunbed
	 – �Sunbed with knotted cord braiding 

in grey, frame in anthracite-coloured 
aluminium, approx. W 149 x D 156 x 
H 86 cm

	 – �Includes seat and back cushions, 
fabric Praia (water-repellent) / 
Quick Dry Foam (quick-drying, 
dimensionally stable and extremely 
durable)

 	 Formentera
	 – �Formentera occasional tables with 

grey cord cover and frame in anthra-
cite-coloured aluminium, to match 
the sunbed, approx. Ø 43, H 46 cm 
or Ø 36, H 42 cm

Sonnenbett Ibiza und Beistelltische Formentera, 
ca. B 149, H 86, SH 42, T 156, ST 110 cm

Sunbed Ibiza and occasional tables Formentera, 
approx. W 149, H 86, SH 42, D 156, SD 110 cm

INFORMATION
DETAILS
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FREILICHT Ibiza | Menorca | Formentera 

Loungegruppe Ibiza, bestehend aus Anreihsofa links, 
2,5-Sitzer, Anreihsofa rechts, 2,5-Sitzer, je ca. B 164, H 75, 
SH 42, T 85 cm, und Eckelement, ca. 85 x 85, H 75, SH 42 cm
Couchtisch Menorca, ca. 89 x 89, H 38 cm

Lounge group Ibiza consisting of add-on sofa left, 2.5-seater, 
add-on sofa right, 2.5-seater, each approx. W 164, H 75, SH 42, 
D 85 cm, and corner element, approx. 85 x 85, H 75, SH 42 cm
Coffee table Menorca, approx. 89 x 89, H 38 cm

Loungegruppe Ibiza, bestehend aus Sessel, ca. B 85, H 75, 
SH 42, T 86, ST 49 cm, und Sofa, 3-sitzig, ca. B 205, H 75,  
SH 42, T 86, ST 49 cm
Couchtisch Menorca, ca. 89 x 89, H 38 cm
Beistelltische Formentera

Lounge group Ibiza consisting of armchair, approx. W 85,  
H 75, SH 42, D 86, SD 49 cm, and sofa, 3-seater, approx.  
W 205, H 75, SH 42, D 86, SD 49 cm
Coffee table Menorca, approx. 89 x 89, H 38 cm
Occasional tables Formentera

Mit Musterring wird‘s 
draußen genauso 
gemütlich wie drinnen!

Musterring makes it 
just as cosy outside 
as it is inside.

Ihr persönlicher Platz an der Sonne: 
Diese komfortable OUTDOOR-Garnitur umfasst 
unterschiedliche Anbauelemente und kann 
die Gestalt eines 3-Sitzers ebenso annehmen 
wie die einer Ottomane oder Eckgarnitur. Der 
Stoffbezug ist wasserabweisend und somit ideal 
für den Außenbereich. Die Armlehnen weisen 
eine geknotete Kordelflechtung auf, das Gestell 
besteht aus edlem Aluminium anthrazit. Auch ein 
passender Einzelsessel ist verfügbar. 

 	 �Ibiza
	 – �Gemütliches Polsterprogramm für den 

Außenbereich
	 – �Durch verschiedene Anbauelemente 

variable Zusammenstellungen möglich 
(z. B. Eckgruppe oder 3-Sitzer)

	 – Auch als Ottomane erhältlich
	 – Stoff / Quick Dry Foam, ideal für draußen
	 – Armlehnen aus geknoteter Kordelflechtung
	 – Gestell Aluminium anthrazit
	 – Passender Einzelsessel verfügbar
	 – Zubehör: Schutzabdeckung

 	 �Menorca
	 – �Lounge- / Beistelltisch, ca. 89 x 89, H 38 cm
	 – Tischplatte: Teak massiv gebürstet
	 – �Gestell: Aluminium pulverbeschichtet, 

anthrazit
	 – Zubehör: Schutzabdeckung

 	 �Formentera
	 – �Beistelltische Formentera mit grauer Kordel-

bespannung und Gestell aus Aluminium 
anthrazit, passend zum Sonnenbett,  
ca. Ø 43, H 46 cm bzw. Ø 36, H 42 cm

Your personal place in the sun: 
This comfortable OUTDOOR suite includes 
various add-on elements and can take the shape 
of a 3-seater as well as that of an ottoman or 
corner suite. The fabric cover is water-repellent, 
making it ideal for outdoor use. The armrests 
have knotted cord braiding; the frame is made 
of elegant, anthracite-coloured aluminium. 
A matching single-seater armchair is also 
available. 

 	 Ibiza
	 – �Cosy range of upholstered furniture for 

outdoor use
	 – �A variety of compositions is possible, 

thanks to different add-on elements 
(e.g. corner suite or 3-seater)

	 – Also available as ottoman
	 – �Fabric / Quick Dry Foam, ideal for outdoor use
	 – Armrests made of knotted cord braiding
	 – �Frame in anthracite-coloured aluminium
	 – Single-seater armchair available
	 – Accessories: protective cover

 	 Menorca
	 – �Lounge / occasional table, approx. 89 x 89, 

H 38 cm
	 – Table top: brushed solid teak 
	 – �Frame: anthracite powder-coated 

aluminium
	 – Accessories: protective cover

 	 Formentera
	 – �Formentera occasional tables with grey 

cord cover and frame in anthracite- 
coloured aluminium, to match the sunbed, 
approx. Ø 43, H 46 cm or Ø 36, H 42 cm

INFORMATION DETAILS

Ottomane Ibiza, ca. B 168, 
H 75, SH 42, T 82, ST 130 cm 
Beistelltisch Formentera, 
ca. Ø 43, H 46 cm

Ottoman Ibiza, approx. W 168,
H 75, SH 42, D 82, SD 130 cm 
Occasional table Formentera, 
approx. Ø 43, H 46 cm
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Auch Teppiche gehören zu einer gelungenen 
OUTDOOR-Ausstattung. Die beiden Varianten 
NORDIC und CAPRI sind jeweils in neun ver- 
schiedenen Größen erhältlich, von 80 x 180 cm 
bis zu 320 x 320 cm sowie in runder Form 
mit einem Durchmesser von 240 und 320 cm. 
Die Einfassung der Längsseiten ist gekettelt, 
während die kurzen Seiten eine umgeschlagene 
Kante aufweisen. Beide Teppiche sind über 
einen längeren Zeitraum hinweg lichtbeständig.

 	 �Teppich NORDIC
	 – �In neun verschiedenen Größen erhältlich,  

von 80 x 180 cm bis 320 x 320 cm, 
Ø 240 und Ø 320 cm

	 – �Einfassung Längsseite gekettelt, 
kurze Seite umgeschlagene Kante

	 – Lieferbar in 6 Farben
	 – �UV-Beständigkeit für ca. 600 Sonnen- 

stunden
	 – 100 % Polyester

 	 �Teppich CAPRI
	 – �Ebenfalls in neun verschiedenen Größen 

erhältlich
	 – �Einfassung Längsseite gekettelt, 

kurze Seite umgeschlagene Kante
	 – �Lieferbar in 5 Farben
	 – �UV-Beständigkeit für ca. 400 Sonnen- 

stunden
	 – ��Einfassung Längsseite gekettelt, 

kurze Seite umschlagene Kante
	 – �100 % Polyester

Rugs and carpets are also part of a successful 
OUTDOOR arrangement. The two variants, 
NORDIC and CAPRI, are each available in nine 
different sizes, from 80 x 180 cm to 320 x 
320 cm and in round shapes with diameters 
of 240 and 320 cm. The binding on the long 
sides is serged, while the short sides have a 
folded edge. Both rugs and carpets are light- 
resistant over an extended period of time.

 	 Rug or carpet NORDIC
	 – �Available in nine different sizes, 

from 80 x 180 cm to 320 x 320 cm, 
Ø 240 and Ø 320 cm

	 – �Binding on long side serged, 
short side folded edge

	 – �Available in 6 colours
	 – �UV resistance for approx. 600 hours 

of sun
	 – �100 % polyester

 	 Rug or carpet CAPRI
	 – �Also available in nine different sizes
	 – �Binding on long side serged, 

short side folded edge
	 – �Available in 5 colours
	 – �UV resistance for approx. 400 hours of sun
	 – �Binding on long side serged, short side 

folded edge
	 – �100 % polyester

INFORMATION DETAILSNORDIC 688
Beige-mix | Mixed beige

NORDIC 646
Creme-grün | Cream green

CAPRI 424
Terra | Terra

NORDIC 686
Creme | Cream

NORDIC 617
Creme-schwarz | Cream black

NORDIC 616
Beige-braun | Beige brown

Die handgearbeiteten Teppiche der 
Musterring Teppichkollektion sind aus 
hochwertigen Materialien gewebt oder 
geknüpft. In vielen Standard- und auch 
Wunschmaßen.

OUTDOOR-TEPPICH 
COLLECTION

The hand-made items in Musterring’s 
rug and carpet collection are woven or 
knotted from high-quality materials. 
Available in a wide array of standard and 
custom dimensions.

OUTDOOR RUG AND 
CARPET COLLECTION

CAPRI 333
Grün-blau | Green blue

NORDIC 458
Cappuccino | Cappuccino

CAPRI 450
Gold | Gold

CAPRI 906
Grün-braun | Green brown

CAPRI 598
Multicolor | Multicolour

26 www.musterring.com        27 



Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG

Postfach · 33374 Rheda-Wiedenbrück · Germany 

Hauptstraße 134 –140 · 33378 Rheda-Wiedenbrück · Germany

Telefon +49 5242 592-01 · Fax +49 5242 592-149 

E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

01_2022_SD · Technische und farbliche Änderungen vorbehalten. Subject to technical modifications and change of colour.

DAS MEHR
VON MUSTERRING

MUSTERRING MEANS MORE

Es gibt viele Gründe, sich für Musterring zu entscheiden. 

Überzeugen Sie sich vom Mehrwert einer großen Marke.

There are many reasons to choose Musterring.

Experience the added value of a great brand for yourself.

Alle Prospekte, Preislisten und Montageanleitungen stehen unter 

www.musterring.com zum Download bereit. Hier finden Sie noch 

viele weitere Informationen aus der Musterring Welt.

All of the brochures, price lists and assembly instructions are availa-

ble for download at www.musterring.com. You will find a great 

deal more information from the Musterring world there, too.

Die Produkte sind gemäß der Vergabegrundlage der DGM emissions-

geprüft. Für den Werterhalt der Möbel steht eine breite Palette an 

Pflegemitteln bereit.

The products are emission-tested in accordance with the DGM 

award criteria. There is a wide range of care products available to 

preserve the value of the furniture.

5
Ja h r e 

Ga r a n t i e
gemäß Gütepass

5
y e a r s‘ 

wa r r a n t y
according to quality 

passport

 MEHR QUALITÄT
MORE QUALITY

 MEHR SICHERHEIT
MORE SAFETY

 MEHR SERVICE
MORE SERVICE

 MEHR INFORMATION
MORE INFORMATION

Am Servicetelefon beantworten wir gerne Ihre Fragen zur Kollektion. 

Für die dreidimensionale Visualisierung Ihrer Wunscheinrichtung 

steht ein kostenloser CAD-Planungsservice bereit. 

We are happy to answer your questions about the collection on our 

service telephone. A free CAD planning service is available for the 

three-dimensional visualisation of your chosen design.

Die Verarbeitungsqualität der Musterring Modelle wird durch  

streng kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren eine 

5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft wird.

Strictly controlled guidelines ensure the quality of manufacture of 

Musterring models. We offer a 5-year guarantee, which is confirmed 

in the Musterring Furniture Quality Passport.

+49 (0)1 80 
1 592-222

Se rv i c e


